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ROULETTES ET PIEDS DE 
NIVELLEMENT
Les pieds de nivellement situés à proximité des coins avant 

le réfrigérateur en place et l’empêchent de bouger lors 
de l’ouverture des portes. Les pieds de nivellement 
doivent être réglés de sorte que l’avant du réfrigérateur 
soit suffisamment relevé pour que les portes se ferment 
facilement lorsqu’elles se trouvent à mi-parcours.

le réfrigérateur, vers la gauche pour l’abaisser.

Les roulettes situées à proximité des pieds de nivellement 
vous permettent de déplacer le réfrigérateur du mur pour le 
nettoyage.

du réfrigérateur soit transféré sur les roulettes. Après avoir 
remis le réfrigérateur en place, tournez les pieds vers la 
droite jusqu’à ce qu’ils supportent le poids du réfrigérateur.

Instructions d’installation Modèles 16,17,18,19, & 22

DÉGAGEMENTS
Prévoyez les dégagements suivants pour faciliter 
l’installation, la bonne circulation d’air et les raccordements 
de plomberie et d’électricité.

• Dessus : 25 mm (1 po) 

AVANT DE COMMENCER
Veuillez lire toutes les directives attentivement.

•  IMPORTANT –
l’inspecteur local.

•  IMPORTANT – 
ordonnances et les codes locaux.

•  Note à l’installateur – Assurez-vous de laisser 
ces instructions au consommateur.

•  Note au consommateur–
instructions pour référence future.

• Niveau de compétence – L’installation de cet appareil 
nécessite des compétences mécaniques de base.

•  Temps d’installation – 
15 minutes

des portes 15 minutes
•  L’installateur est responsable de bien installer ce 

réfrigérateur.
•  

n’est pas couverte par la garantie.

EMPLACEMENT DU RÉFRIGÉRATEUR
• N’installez jamais votre réfrigérateur dans un 

suffisamment souvent pour maintenir des températures 
convenables. Les modèles dotés d’une commande 
réglable dans le compartiment congélateur peuvent être 
installés à des températures égales mais non inférieures 

ne fonctionnera pas correctement.
• N’installez pas le réfrigérateur dans un endroit exposé à 

l’eau (pluie, etc.) ou directement aux rayons solaires. 

solide pour le porter lorsqu’il est plein.

ALIMENTATION D’EAU DE LA 
MACHINE À GLAÇONS
(sur certains modèles)
Si le réfrigérateur est équipé d’une machine à glaçons, 
il devra être raccordé à une conduite d’eau froide.. Vous 
pouvez acheter une trousse d’alimentation d’eau GE 
Appliances (contenant la tuyauterie, le robinet d’arrêt, 
les joints et les instructions) chez votre revendeur 
ou en vous adressant à notre site Web à l’adresse 
electromenagersge.ca ou à notre service de Pièces et 

Si vous avez des questions, appelez le 1.800.561.3344 ou visitez notre site web à l’adresse: 
electromenagersge.ca
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Instructions d’installation
INSTALLATION DE LA CONDUITE D’EAU  (sur certains modèles)

AVANT DE COMMENCER
Nous recommandons les trousses d’alimentation d’eau 
en cuivre WX8X2, WX8X3, WX8X4, selon le montant de 
conduite dont vous avez besoin. Nous approuvons les 

WX08X10025).

Osmosis dans votre réfrigérateur, la seule installation 

Pour les autres systèmes d’osmose de l’eau, suivez les 
recommandations du fabricant.

fabricant de réfrigérateur ou de machine à glaçons. Suivez 
soigneusement ces instructions pour minimiser le risque de 
dommages onéreux d’inondation.
Les coups de bélier (eau qui donne des coups dans 
les tuyaux) dans la tuyauterie de la maison peuvent 
occasionner des dommages aux pièces de votre 
réfrigérateur, ainsi que des fuites ou des inondations. 
Appelez un plombier certifié pour corriger les coups 
de bélier avant d’installer la conduite d’eau de votre 
réfrigérateur.
Pour prévenir toute brûlure et tout dommage à votre 
réfrigérateur, ne branchez jamais la conduite d’eau à une 
canalisation d’eau chaude.
Si vous utilisez votre réfrigérateur avant de raccorder la 
conduite d’eau, assurez-vous que l’interrupteur de courant 
de la machine à glaçons se trouve à la position OFF (arrêt) 
(modèles à interrupteur) ou que le bras palpeur se trouve à 
la position OFF (arrêt).
N’installez jamais les tuyaux de la machine à glaçon dans 

dessous du point de congélation.
Si vous utilisez un outil électrique (comme une perceuse 
électrique) pendant l’installation, assurez-vous que 
l’isolement ou le câblage de cet outil empêche tout danger 
de secousse électrique.
Vous devez procéder à toutes vos installations 
conformément aux exigences de votre code local de 
plomberie.

AVERTISSEMENT
 Le raccordement doit se faire à 

une alimentation d’eau potable seulement.

CE DONT VOUS AUREZ BESOIN

réfrigérateur à l’alimentation d’eau. Si vous utilisez un 
tuyau en cuivre, assurez-vous que les deux extrémités du 
tuyau soient coupées bien droit.

Pour trouver la longueur de tuyau dont vous aurez besoin 
: mesurez la distance qui va du robinet d’eau situé derrière 
le réfrigérateur jusqu’au tuyau d’alimentation d’eau. Ajoutez 

de décoller le réfrigérateur du mur après l’installation.

CE DONT VOUS AUREZ BESOIN (suite)

disponibles dans les dimensions suivantes :--

comme indiqué ci-dessus.  
NOTE: Les seuls tuyaux en matière plastique approuvés par 
GE Appliances sont ceux qui font fournis dans les trousses 

autre tuyau en matière plastique, car le tuyau d’alimentation 

de tuyaux en matière plastique peuvent devenir cassants 
avec l’âge et peuvent se fendre, en occasionnant des 
dommages d’inondation dans votre maison.
•  Vous pouvez acheter une trousse d’alimentation d’eau GE 

Appliances (contenant un tuyau, un robinet d’arrêt et les 
joints énumérés ci-dessous) chez votre distributeur local 
ou en le commandant au service de pièces et accessoires.

•  Une alimentation d’eau froide. La pression de l’eau doit 
être entre 20 et 120 p.s.i. (138-827 kilospascals).

•  Une perceuse électrique.
•  Une clé de 1/2 po ou une clé 

anglaise.
•  Un tournevis à lame plate et un 

tournevis Phillips.
•  Deux écrous à compression d’un 

diamètre extérieur de 1/4 po et deux 
bagues (manchons)—pour brancher 
le tuyau en cuivre au robinet d’arrêt 
et au robinet d’eau du réfrigérateur.

OU BIEN

tuyau.
•  Si votre canalisation d’eau actuelle a un raccord évasé 

à une extrémité, vous aurez besoin d’un adaptateur 
(que vous trouverez dans votre magasin de matériel de 
plomberie) pour brancher le tuyau d’eau au réfrigérateur, 

d’un coupe-tube, puis utiliser un raccord à compression. 
Ne coupez jamais l’extrémité finie d’un tuyau de la trousse 

•  Un robinet d’arrêt pour brancher le tuyau d’eau froide. 
Le robinet d’arrêt doit avoir une entrée d’eau avec un 
diamètre intérieur minimal de 0,45 cm (5/32 po) au 

Des robinets d’arrêt à étrier sont souvent inclus dans 
les trousses d’alimentation d’eau. 
Avant d’acheter, assurez-vous que 
le robinet à étrier se conforme à 
vos codes de plomberie locaux.
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Instructions d’installation
INSTALLATION DE LA CONDUITE D’EAU (SUITE)

1   FERMEZ L’ALIMENTATION 
PRINCIPALE D’EAU ET 
DÉBRANCHEZ LE RÉFRIGÉRATEUR
Ouvrez le robinet le plus proche en sens inverse des 
aiguilles d’une montre suffisamment longtemps pour 
purger le tuyau.

2   CHOIX DE L’EMPLACEMENT DU 
ROBINET
emplacement facilement accessible. 

un tuyau vertical. Si vous devez le 
brancher à un tuyau horizontal, faites 
le branchement en haut ou de côté, 
plutôt qu’en bas du tuyau, pour éviter 
de recevoir des sédiments du tuyau 
d’alimentation d’eau.

5   ACHEMINEZ LE TUYAU
Acheminez le tuyau du tuyau d’eau froide au 
réfrigérateur.
Faites passer le tuyau par un trou percé dans le mur 
ou le plancher (derrière le réfrigérateur ou au niveau de 
l’armoire de cuisine adjacente), aussi près du mur que 
possible.
NOTE: Assurez-vous qu’il y ait assez de tuyau en 

permettre de décoller le réfrigérateur du mur après 
l’installation.

  BRANCHEZ LE TUYAU AU 
ROBINET
Placez un écrou de compression et une bague 
(manchon) à l’extrémité du tuyau et branchez-les au 
robinet d’arrêt. 
Assurez-vous que le tuyau soit bien inséré dans le 
robinet. Serrez fort l’écrou de compression.
Pour le tuyau en matière plastique d’une trousse 

l’extrémité moulée du tuyau dans le robinet d’arrêt et 
serrez l’écrou de compression à la main, puis serrez un 
autre demi tour avec une clé. Si vous serrez trop fort, 
vous pouvez occasionner des fuites.

3   PERCEZ UN TROU POUR LE ROBINET
Percez un trou de 1/4 po dans le tuyau d’eau, à l’aide 
d’un foret dur. Enlevez toute barbure due au perçage 
du trou dans le tuyau. Faites 
attention de ne pas laisser 
de l’eau couler dans votre 
perceuse électrique. Si vous 
ne percez pas un trou de 
1/4 po, vous obtiendrez une 
alimentation d’eau réduite et 
des glaçons plus petits.

4   FIXEZ LE ROBINET D’ARRÊT
Fixez le robinet d’arrêt au tuyau d’eau froide à l’aide du 
collier de serrage.
Serrez les vis du collier jusqu’à ce que la rondelle 
d’étanchéité commence à enfler. 
NOTE: Ne serrez pas trop. Vous risquez d’écraser le 
tuyau de cuivre.

Entrée

Vis du 
collier

d’eau froided’arrêt à étrier

 
de serrage

d’arrêt à étrier

compression

Presse-joint

Bague (manchon)

7   PURGEZ LE TUYAU
Ouvrez le robinet d’alimentation principale 
d’eau en sens inverse des aiguilles d’une 
montre et purgez le tuyau jusqu’à ce que 
l’eau soit claire.
Fermez l’eau au niveau du robinet d’eau 
après écoulement d’environ 1 litre (1 quart) d’eau par le 
tuyau.

AVANT DE COMMENCER
Lisez soigneusement chaque étape avant  
de commencer.
AVERTISSEMENT  Pour réduire 

le risque de choc électrique ou de 
blessure durant l’installation, vous devez 
d’abord débrancher le réfrigérateur avant 
de procéder. L’omission de suivre ces 
instructions pose un risque de choc électrique.
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Instructions d’installation
INSTALLATION DE LA CONDUITE D’EAU (SUITE)

8   BRANCHEZ LE TUYAU À VOTRE 
RÉFRIGÉRATEUR
NOTES:
•  Avant de brancher le tuyau à votre réfrigérateur, 

assurez-vous que le cordon d’alimentation électrique 
du réfrigérateur ne soit pas branché à la prise 
murale.

•  Nous vous recommandons de poser un filtre à eau 
gewaterfilters.com ou au 

sable ou des particules qui peuvent boucher la grille 

la conduite d’eau près de votre réfrigérateur. Si vous 

(WX08X10002) pour brancher le filtre. Ne coupez 
jamais un tuyau en matière plastique pour installer 
votre filtre.

AVERTISSEMENT  Afin de réduire le risque 
de mort ou de décharge électrique, vous devez 
suivre les instructions suivantes :

quelque panneau que ce soit.

panneau.

panneaux avant de rebrancher le réfrigérateur.
•  Enlevez le couvercle 

d’accès.
•  Enlevez le capuchon en 

matière plastique flexible 
ou le capuchon du vis 
du robinet d’arrêt d’eau 
(branchement du réfrigérateur).puis 
le jeter.

•  Placez l’écrou de compression et la 
bague (manchon) à l’extrémité du 
tuyau comme l’indique l’illustration. 

au tuyau.

en tenant le tuyau, serrez le raccord.
•  Si vous utilisez un tuyau en matière plastique 

insérez l’extrémité moulée du tuyau dans le robinet 
d’arrêt et serrez l’écrou de compression à la main, 
puis serrez un autre tour avec une clé. Si vous 
serrez trop fort, vous pouvez occasionner des fuites.

•  Fixez le tuyau au collet fourni pour le tenir en 

disjoindre le collet.

9   FERMEZ L’EAU AU 
NIVEAU DU ROBINET 
D’ARRÊT

8   BRANCHEZ LE TUYAU À VOTRE 
RÉFRIGÉRATEUR (Suite)

d’accès:

tuyau

compression de 

(manchon)

Branchement au 
réfrigérateur

(1/4 po)

10  INSTALLEZ LE RÉFRIGÉRATEUR
Branchez le réfrigérateur.

Disposez la spirale de tuyau 
en cuivre de manière à ce 
qu’elle ne vibre pas contre 
l’arrière de votre réfrigérateur ou contre 
le mur. Mettez votre réfrigérateur à sa 
place contre le mur en le poussant.

11  METTEZ EN MARCHE LA MACHINE 
À GLAÇONS
Déplacez le levier à la position ON (vers le bas) ou 
déplacez l’interrupteur coulissant vers la position 
ON (marche)La machine à glaçons ne se met en 
marche que lorsqu’elle atteint une température de 
fonctionnement 

ou moins. Elle 
commence 
immédiatement à 
fonctionner.

ON OFF

d’alimentation

Modèle de commutateur 
de puissance

AVERTISSEMENT   RISQUE DE DÉCHARGE 
ÉLECTRIQUE

Fixez le collier de serrage dans le trou présent 
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Instructions d’installation
INSTALLATION DE LA POIGNÉE

2      INSTALLATION DE LA POIGNÉE
1.  Fixez la poignée sur la porte congélateur en la 

glissant vers le haut sur le manchon en plastique ou 
à l'aide des vis dans le bas de la poignée.

2.   Fixez la poignée sur la porte réfrigérateur en la 
glissant vers le bas sur le manchon en plastique ou 
à l'aide des vis dans le haut de la poignée.

REMARQUE : Assurez-vous 
de retirer la pellicule avant 
de poser la poignée, le cas 
échéant.

3    ÉCUSSON ET LE BOUCHON 
D’INSTALLATION *
1.  Placez un bouchon sur le côté opposé de la porte 

du réfrigérateur de l’autre côté de la poignée.

Appliances et placez délicatement celui-ci dans 
le trou à l’opposé de la poignée de la porte du 
congélateur. Assurez-vous d’orienter l’écusson 
correctement avant de l’appliquer sur la porte.

Bouchon

1A  POIGNÉE EN PLASTIQUE 
Poser la fixation de poignée dans le trou sur les 
portes congélateur et réfrigérateur. Les fixations 
correspondent au côté poignée (le côté opposé à la 
charnière).

1B  POIGNÉE EN ACIER INOXYDABLE 
À l’aide de la vis, fixez le manchon en plastique sur les 
deux portes, congélateur et réfrigérateur. Les fixations 
correspondent au côté poignée (le côté opposé à la 
charnière).

Fixation de poignée

Manchon 
avec vis
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Pour poignées en acier inoxydable seulement
Ne retirez pas la pellicule 
qui recouvre la surface de 
contact de la porte illustrée 

protège la surface de la 
porte contre le contact 
direct avec la poignée.

*  REMARQUE: Sur certains modèles 
avec poignées en creux, un gabarit pour 
bien situer l'écusson est fourni avec le 
produit. Si vous avez acheté un modèle 
avec poignées en creux sans écusson 
installé à l’usine, voyez les instructions 
imprimées sur le gabarit pour des détails.
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INVERSION DE L’OUVERTURE DES PORTES

Instructions d’installation

1  AVANT DE COMMENCER
1.1 Débranchez le réfrigérateur.

1.2 Videz tous les balconnets y compris le 
compartiment laitier.

ATTENTION
 Ne laissez pas tomber la porte sur 

le sol ce qui pourrait endommager la butée de porte.

2    ENLÈVEMENT DE LA PORTE DU 
CONGÉLATEUR
2.1  Maintenez la 

porte fermée 
avec du ruban 
à masquer.

2.2  Enlevez 
les vis qui 
retiennent 
la charnière 
supérieure à 
la caisse.

2.3  Enlevez la charnière en 
la soulevant pour libérer 
l’axe de charnière du trou 
sur le dessus de la porte 
et mettez-la de côté avec 
ses vis.

Soulevez la porte pour 
la dégager de l’axe de 
charnière central.

2.5  Placez la porte sur une surface antiégratignure 
avec la surface extérieure vers le haut.

carrosserie jusqu’aux trous de vis laissés libres par 
le retrait de la charnière supérieure.

OUTILS REQUIS

NOTES IMPORTANTES
Pour inverser le sens d’ouverture des portes :
•  Lisez toutes les directives avant de commencer.
•  Manipulez les pièces avec précaution pour éviter de rayer 

la peinture.
•  Placez les vis avec leurs pièces associées pour éviter de 

les perdre.
•  Posez les portes sur un plan de travail qui ne risque pas 

de rayer la peinture.
IMPORTANT : Une fois commencée votre inversion du 
sens d’ouverture des portes, ne déplacez jamais votre 
réfrigérateur avant d’avoir terminé.

du côté droit au côté gauche. Si vous voulez remettre 
les charnières à droite, suivez les mêmes directives en 
inversant toutes les références aux côtés gauche et droit.

ATTENTION  Portes pesantes
Les portes des compartiments réfrigérateur et congélateur 
sont lourdes. Utilisez les deux mains pour immobiliser les 
portes avant le soulèvement.

douille de 3/8 po 
(optionnel )

 
(optionnel )

tournevis à lame mince 
(optionnel )

poignée en acier inoxydable)

supérieure

AVERTISSEMENT  Suivez toutes les étapes pour 
inverser le sens d’ouverture de porte. L’omission de suivre 
ces instructions, de ne pas utiliser toutes les pièces, ou 
le serrage excessif des vis, peuvent causer la chute de la 
porte et occasionner des blessures ou des dommages à la 
propriété. 
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Instructions d’installation
INVERSION DE L’OUVERTURE DES PORTES (SUITE)

3    ENLÈVEMENT DE LA PORTE DU 
RÉFRIGÉRATEUR
3.1  Maintenez la porte fermée avec du ruban à 

masquer.

3.2  Dévissez l’axe de charnière central et retirez-le de 
son logement. Veillez à ne pas perdre la charnière 
centrale et la rondelle.

3.3  Enlevez le ruban et inclinez la porte en l’éloignant 

support de charnière inférieure (si la rondelle en 
plastique colle au bas de la porte, replacez-la sur 
la charnière).

3.4  Placez la porte avec l’extérieur vers le haut sur 
une surface antiégratignure.

4    INVERSION DE LA QUINCAILLERIE
supérieure avec les vis de la gauche supérieure. 
Ne serrez pas les vis du côté charnière.

  NOTA: 
trous. Les trous que vous utilisez pour l’installation 

  Une installation correcte exige que le bord 
extérieur de la charnière soit parallèle au bord de 
la carrosserie.

4.2  Enlevez les trois vis qui fixent la charnière centrale 
à la carrosserie.

4.3  Déplacez les trois vis depuis le côté opposé de la 
carrosserie jusqu’aux trous de vis laissés libres par 
le retrait de la charnière centrale.

du côté gauche de la carrosserie. NOTA : La 
charnière centrale doit être retournée comme 
illustrée lorsqu’elle est montée du côté gauche.

4.5  Enlevez les vis qui fixent la charnière inférieure 
à la carrosserie. Déplacez la charnière inférieure 
depuis la droite jusqu’au côté gauche de la 
carrosserie. Déplacez l’axe de charnière sur le 
côté opposé de la charnière et réinsérez les vis.

Axe de 
charnière 
central

 
en plastique
Axe de 
charnière

Axe de 
charnière

plastique

Support de 
charnière

Support de 
charnière

Déplacez l’axe 
de charnière sur 
le côté opposé 
du support.

AVERTISSEMENT  Suivez toutes les étapes pour 
inverser le sens d’ouverture de porte. L’omission de suivre 
ces instructions, de ne pas utiliser toutes les pièces, ou 
le serrage excessif des vis, peuvent causer la chute de la 
porte et occasionner des blessures ou des dommages à la 
propriété. 
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Instructions d’installation
INVERSION DE L’OUVERTURE DES PORTES (SUITE)

5      INVERSION DES POIGNÉES DE 
PORTE
5.1.  Enlevez les vis de la poignée dans le haut de la 

porte réfrigérateur. Enlevez les vis de la poignée 
dans le bas de la porte congélateur.

5.2.  Enlevez la poignée de la porte réfrigérateur en 
la glissant vers le haut pour la dégager de la 
fixation (poignée en plastique) ou du manchon en 
plastique (poignée en acier inoxydable). Enlevez 
la poignée de la porte congélateur en la glissant 
vers le bas pour la dégager de la fixation (poignée 
en plastique) ou du manchon en plastique 
(poignée en acier inoxydable).

manchon en plastique et insérez le bouchon sur le 
devant de la porte.

5.4.  Déplacez les bouchons dans le haut et le devant 
de la porte pour boucher les trous inoccupés.

5.5. Déplacez la butée de porte dans le bas de la 
porte.

glissant vers le bas sur la fixation (poignée en 
plastique) ou le manchon en plastique (poignée en 
acier inoxydable) et à l'aide des vis dans le haut 
de la poignée.

5.7.  Fixez la poignée sur la porte congélateur en la 
glissant vers le haut sur la fixation (poignée en 
plastique) ou le manchon en plastique (poignée en 
acier inoxydable) et à l'aide des vis dans le bas de 
la poignée.

5.8.  Fixez l'écusson sur la porte congélateur du côté 
opposé de la poignée. 

Butée 
de porte

   REMISE EN PLACE DES PORTES

réfrigérateur sur l’axe de charnière inférieur. 
Assurez-vous que la rondelle est en place 
sur l’axe.

la porte arrive en position, alignez le 
logement dans la porte sur le trou dans la 
charnière centrale. Placez l’axe de charnière 
central dans le trou de la charnière centrale, 
puis serrez. Assurez-vous que la rondelle se 
trouve sur le dessus de l’axe.

plastique

Axe de 
charnière

Axe de 
charnière 
avec rondelle

Axe de 
charnière 
centrale
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INVERSION DE L’OUVERTURE DES PORTES (SUITE)

   REMISE EN PLACE DES PORTES  (suite)

charnière centrale. Assurez-vous que la 
rondelle est en place sur l’axe.

soulevant la charnière supérieure de façon que 
l’axe s’insère dans le logement dans le haut de 
la porte.
 Supportez la porte du congélateur à l'aide du 
bloc en styromousse livré avec l'appareil tout 
en serrant les vis de charnière supérieure. La 
porte sera légèrement inclinée vers le haut 
au-dessus du haut de la carrosserie et l'espace 
entre les portes est uniforme à travers l'avant.

serrez pas ces vis excessivement. Serrez-les 
jusqu’au bout, puis d’un autre demi-tour.

jusqu'à ce que l'alignement de porte souhaité 
soit atteint.

Axe de 
charnière

plastique

Instructions d’installation
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Espace au niveau 
des poignées 

légèrement incliné 
vers le haut

245D3313P001
DO NOT DISCARD

SEE USE
INSTALL
MANUAL

 

Espace
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Bruits normaux de fonctionnement

à rendement élevé 
peut fonctionner plus 
longtemps et plus 
vite que votre ancien 
réfrigérateur et vous pouvez entendre un son modulé ou 
un ronflement aigu pendant son fonctionnement.

réfrigérateur.

Les nouveaux réfrigérateurs n’émettent pas les mêmes sons que les anciens. Les réfrigérateurs modernes 
comportent davantage de fonctions et utilisent une technologie plus récente.

Vous pouvez entendre les ventilateurs 

produit lorsque le réfrigérateur vient 
d’être branché, lorsque les portes 
sont ouvertes fréquemment ou lors de 
l’ajout d’une grande quantité d’aliments 
dans les compartiments congélateur 
ou réfrigérateur. Les ventilateurs 
permettent de maintenir les bonnes 
températures.

CLICS, CLAQUEMENTS, 
CRAQUEMENTS et 
GRÉSILLEMENTS

  Vous pouvez entendre des craquements ou des 
claquements lorsque le réfrigérateur est branché 

réfrigérateur se refroidit à la bonne température.
  Le compresseur peut causer un clic ou un 

grésillement lors de la tentative de redémarrage 
(cela peut prendre 5 minutes).

  L’expansion et la contraction des serpentins de 
refroidissement pendant et après le dégivrage 
peuvent causer un craquement ou un claquement.

  Sur les modèles équipés d’une machine à glaçons, 
après un cycle de fabrication de glaçons, vous 
pouvez entendre les glaçons tomber dans le bac.

 
Le passage de l’agent frigorifique dans les serpentins 
de refroidissement du congélateur peut être 
accompagné d’un gargouillement semblable à celui de 
l’eau en ébullition.

  L’eau tombant sur l’élément chauffant de dégivrage 
peut faire un bruit de grésillement, de claquement ou de 
bourdonnement pendant le cycle de dégivrage.

  Un bruit de suintement d’eau peut être entendu pendant 
le cycle de dégivrage lorsque la glace de l’évaporateur 
fond et tombe dans le bac de récupération.

  Fermer la porte peut causer un gargouillement en 
raison de l’équilibrage de pression.

Entendez-vous ce que j’entends? Ces bruits sont normaux.

HUMMM...
WOUUCH...

OUIR !
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Conseils de dépannage... Avant de faire un appel de service

service.Au besoin, vous pouvez programmer un appel de service en nous visitant sur GEAppliances.com ou en composant le 
Electromenagersge.ca

Vérité ou mythe
Vérité ou mythe? Réponse Explication
La machine à glaçons 
automatique produit 
de la glace lorsque le 
réfrigérateur est bran-
ché dans une prise 
électrique.

Le réfrigérateur doit être raccordé à l’alimentation d’eau et la machine à glaçons doit être 
allumée. Assurez-vous d’allumer la machine à glaçons, mais seulement après avoir raccordé 
la conduite d’eau et ouvert le robinet d’eau. La machine à glaçons s’éteint en mettant 
l’interrupteur à la position OFF (Arrêt).
La température du congélateur doit être égale ou inférieure à 15 degrés avant que la 
machine à glaçons ne produise de la glace. Veuillez patienter 24 heures pour permettre au 
réfrigérateur de refroidir et à la température de se stabiliser.

Je n’observerai jamais 
de givre à l’intérieur du 
compartiment congé-
lateur.

Le givre à l’intérieur du congélateur indique généralement que la porte n’est pas 
suffisamment étanche ou qu’elle a été laissée ouverte. Si du givre est observé, enlevez-le à 
l’aide d’une spatule en plastique et d’une serviette, puis assurez-vous qu’aucun emballage 
ou contenant d’aliment ne gêne la fermeture de la porte. Pour réduire le risque de givrage, 
assurez-vous de laisser un dégagement suffisant à l’admission d’air et aux évents du 

ranger dans le réfrigérateur puisque l’humidité émanant des contenants ouverts peut 
contribuer à l’apparition du givre.

Les poignées de la 
porte du réfrigérateur 
peuvent se serrer 
facilement.

Lâche ou ont une poignées d’écart peuvent être serrées à l’aide des vis aux extrémités des 
poignées.

Une fois démarrée, la 
machine à glaçons a 
gaspillé 24 heures de 
production de glace.

Le premier lot de glace doit être jeté en raison d’une odeur et d’un goût douteux.

La porte doit toujours 
être enlevée lors de 
l’installation.

Les portes ne doivent être enlevées qu’en cas de nécessité pour éviter d’endommager les 
lieux de passage ou permettrev l’accès à l’emplacement final. Si les portes sont enlevées, 

de remise en place.

les roulettes arrière.
Les pattes de nivellement avant sont ajustables et sont utilisées pour équilibrer le 
réfrigérateur. Les pattes de nivellement servent à l’ajustement initial de la porte du 
réfrigérateur. Une légère pente d’environ ¼ po doit être laissée de l’avant vers l’arrière pour 
garantir la fermeture des portes.

N’importe quel 
nettoyant tout usage 
peut servir à nettoyer 
le réfrigérateur.

Les nettoyants tout usage ne sont pas recommandés pour le réfrigérateur.
N’utilisez pas de cire, de produit à polir, d’ammoniaque, de javellisant ou d’autres produits 
contenant du chlore sur aucune des surfaces. Nettoyez les surfaces à l’aide d’un chiffon 
imbibé d’eau savonneuse. Asséchez à l’aide d’un linge doux. On peut nettoyer les portes 
en acier inoxydable avec un nettoyant de commerce spécialement conçu à cet effet. Les 

éliminent la rouille de surface, la ternissure et les petites taches. Utilisez uniquement 
un nettoyant liquide exempt d’abrasif et frottez dans la direction des lignes de brosse 
à l’aide d’une éponge douce humide. N’utilisez pas de cire ou de produit à polir pour 
électroménagers sur l’acier inoxydable.

Un nettoyage et un 
entretien réguliers 
prolongeront la durée 
de vie des joints 
d’étanchéité.

Nettoyez les joints d’étanchéité avec de l’eau tiède savonneuse. Assurez-vous que les plis 
sont bien propres et secs après le nettoyage. Assurez-vous que les rebords sont exempts 
de particules et de saletés. Une fois les joints d’étachéité nettoyés, appliquez de la paraffine 
ou de la gelée de pétrole sur les joints d’étanchéité et sur les charnières (du côté charnière). 

À la livraison, les 
portes peuvent 
comporter une 
pellicule protectrice qui 
doit être retirée avant 
l’utilisation.

comportent une pellicule de plastique transparent sur la porte qui doit être retirée après 
l’installation.

Vous avez d’autres questions? Pour plus de renseignements sur votre réfrigérateur ou d’autres électroménagers GE, veuillez 
visiter le electromenagersge.ca .
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ITÉE
sous garantie, une preuve de la date d’achat initial est nécessaire.

Garantie limitée du réfrigérateur
Pour les clients des États-Unis, 

electromenagersge.ca ou appelez le  

appelez pour obtenir un service. Au Canada,

Appliances d’améliorer ses produits en fournissant à ces derniers des informations sur votre appareil. Si vous ne voulez pas que les 
données de votre appareil soient envoyées à GE Appliances, veuillez demander à votre technicien de NE PAS soumettre les données 
à GE Appliances pendant la réparation.

Ce qui n’est pas couvert :

Pendant la période de : GE Appliances remplacera
Un An
A compter de la date d’achat 
initial

fabrication. Pendant la validité de la présente garantie limitée d’un an, GE fournira également 
gratuitement la main d’œuvre et le service pour réparer la pièce défectueuse.

Trente Jours
(Filtre à eau,
si inclus) A compter de la date 
d’achat initial

matériau ou de fabrication. Pendant la validité de la présente garantie limitée de 30 jours, nous 
fournirons gratuitement une cartouche de filtre à eau.

Pour les clients des États-Unis : 

réparateur autorisé GE Appliances, vous devrez peut-être assumer les frais de transport ou apporter l’appareil à un centre de 
service autorisé GE Appliances. En Alaska, cette garantie limitée exclut le coût d’expédition ou de dépannage à votre domicile.

vous sont dévolus en vertu de la présente garantie limitée et peuvent s’accompagner d’autres droits qui varient selon votre 
lieu de résidence. Pour connaître vos droits juridiques, veuillez consulter le bureau local ou le bureau d’état des affaires aux 
consommateurs ou le Procureur Général de votre état.

Garant : États-Unis : GE Appliances, a Haier company 
Louisville, KY 40225

EXCLUSION DES GARANTIES TACITES - Votre recours exclusif est l’échange du produit suivant 
les modalités de la Garantie Limitée. Toutes garanties tacites, y compris les garanties de valeurs 
marchandes ou d’adéquation à des fins particulières, sont limitées à une durée d’un an ou à la durée la 
plus courte autorisée par la loi.

Pour les consommateurs canadiens: 

Garant Canada : MC Commercial Inc, Burlington, Ontario, L7R 5B6

 Les déplacements à votre domicile pour vous expliquer 
l’utilisation de ce produit

mauvaise utilisation, par modification ou s’il a été utilisé 
dans un but autre que celui pour lequel il a été fabriqué.

du disjoncteur du domicile.

à cause d’une pression d’eau en dehors de la gamme 
de fonctionnement recommandée ou à cause d’une 
concentration excessive de sédiments dans l’eau 
d’alimentation.

cartouche filtrante, si incluse, et dans des conditions 
autres que celles susmentionnées.

ou une catastrophe naturelle. 

éventuels de cet appareil.

pas de marque GE Appliances.

ternisse ment ou petites taches, non signalés dans un 
délai de 48 heures suivant la livraison.

fonctionnent selon la description du manuel du 
propriétaire.

d’alimentation d’eau de la machine à glaçons.



Soutien au consommateur
Site Web de GE Appliances
Vous avez une question ou vous avez besoin d’aide pour votre appareil électroménager? Visitez le site Web de GE 

GEAppliances.com  
Electromenagersge.ca

Enregistrez votre électroménager

dans les délais prescrits permet une meilleure communication et un service rapide, selon les modalités de votre 
garantie, si besoin est. Vous pouvez également envoyer par courrier la carte d’enregistrement pré-imprimée qui se 
trouve dans l’emballage de votre appareil.

GEAppliances.com/register
Prodsupport.mabe.ca/crm/Products/ProductRegistration.aspx

Service de réparation

et programmez, à votre convenance, une visite de réparation à n’importe quel jour de l’année. 
GEAppliances.com/service ou composez le 800.432.2737 durant les heures normales de bureau.

Electromenagersge.ca/fr/soutien.demande-de-service

Prolongation de garantie
Procurez-vous une prolongation de garantie GE Appliances et informez-vous des rabais spéciaux en vigueur 
pendant la durée de votre garantie. Vous pouvez vous la procurer en ligne en tout temps. Les services GE 

GEAppliances.com/extended-warranty
 Electromenagersge/fr/soutien/achat-d-une-garantie-prolongee ou composez le 800.290.9029

Connectivité à distance
Pour de l’assistance concernant la connectivité au réseau sans fil (pour les modèles équipés de cette fonction), 
visitez notre site Web au GEAppliances.com/connect

Pièces et accessoires
Les personnes ayant les compétences requises pour réparer elles-mêmes leurs appareils peuvent recevoir 

GEApplianceparts.com
Les instructions contenues dans le présent manuel comportent des procédures que tout utilisateur peut 
effectuer. Les autres types de réparation doivent généralement être confiés à un technicien qualifié. Usez de 
prudence : une réparation ou un entretien mal effectués peuvent rendre l’utilisation de l’appareil dangereuse.

plus proche, visiter notre site Web au Electromenagersge/fr/produits/filtres-et-accessoiires ou composer le 

Communiquez avec nous
Si vous n’êtes pas satisfait du service après-vente de GE Appliances, communiquez avec nous depuis notre site Web 
en fournissant tous les détails dont votre numéro de téléphone, ou écrivez à :

 
GEAppliances.com/contact

 
Electromenagersge/fr/contactez-nous
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